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Théâtre de la Tête noire 
Direction : Patrice Douchet 

Théâtre - Scène conventionnée / Centre 
  

 
 

Le comité de lecture lit tout au long de la saison les pièces envoyées par leurs auteurs ou par d’autres comités de 
lecture avec lesquels il travaille en réseau à la découverte et à la promotion de nouvelles pièces. Chaque année, il 
repère et sélectionne un certain nombre de textes « coup de coeur ». Certains sont mis en lecture lors de la semaine 
Text’Avril, consacrée à l’écriture dramatique contemporaine. Au-delà de la mise en lecture, les pièces sont diffusées 
auprès de partenaires qui défendent les auteurs vivants. Si un texte repéré par le comité est créé, le spectacle peut 
être, dans la mesure du possible, accueilli au Théâtre de la Tête Noire. Au fil des saisons, le comité de lecture est 
devenu un maillon indispensable à l’élaboration du projet de scène conventionnée pour les écritures contemporaines. 
 
Textes concernés : Tout type de textes écrits par un auteur francophone ou d'un auteur traduit en français. 
Le texte ne doit pas avoir fait l'objet d'une production. 

 
Accompagnement des textes et auteurs sélectionnés   
> Lecture publique lors du festival Text'Avril 
> Les textes sélectionnés sont diffusés auprès des autres comités et des structures oeuvrant à la promotion des auteurs 

vivants, et auprès des cies de la Région Centre via la DRAC. 
> Si le texte sélectionné est créé, il peut être accueilli au théâtre. Un texte repéré peut également être mis en production 

par le Théâtre s'il suscite l'intérêt du directeur/metteur en scène, membre du comité. 
> Les manuscrits sont archivés et disponibles au théatre. Les textes édités viennent enrichir le fonds de la théâtrothèque. 
> Le comité de lecture est un outil pour la direction artistique, un lieu de repérage de jeunes auteurs qui peuvent 

bénéficier par la suite de dispositifs de soutien : commande d’écriture « partir en écriture », résidence…  
 
Partenaires du comité  
> Les comités de lecture, les structures de promotion et de soutien des écritures contemporaines.  
> Les éditeurs notamment Quartett, Théâtrales, Espaces 34. 
 
Organisation du comité de lecture  
13 lecteurs (3 par textes) : Comédiens, metteurs en scène, bibliothécaires, enseignants, auteur, … 
10 réunions par an.  
10 textes sélectionnés par saison. 
Une réponse est envoyée dans un délai de 4 à 10 mois sans avis critique. 
 
Modalité d’envois 
Envoi d’un exemplaire en format papier 
L’auteur peut envoyer plusieurs textes par session. 
Pas de textes reliés. Les adaptations littéraires sont refusées. 
Possibilité de renvoyer son texte après correction.  

 
Pour plus d’information : www.theatre-tete-noire.com 
 
Contact du référent  
Fanny Prud'homme (Secrétaire générale) 
02 38 73 14 14 // fanny.prudhomme@theatre-tete-noire.com 
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144 ancienne route de Chartres // 45770 SARAN 

pôle auteurs

Palmarès novembre 2009 
Date de mise à jour : 01 novembre 2009      

La Commission nationale d'Aide à la création de textes dramatiques s'est réunie les 16 
et 17 novembre, et a examiné 243 textes. 
Elle a sélectionné 13 textes dramatiques, 7 traductions, 3 dramaturgies plurielles et 3 
encouragements. 
 
Textes dramatiques 
Le Ciel est pour tous de Catherine Anne   
Farben de Mathieu Bertholet 
Les Enfants de la pleine lune d’Emanuelle Delle Piane 
Abeilles, habillez-moi de vous de Philippe Dorin 
Mad, de là à là de Frédérique Flanagan   
Canne à sucre de Patrick Goujon   
Ma mère qui chantait sur un phare de Gilles Granouillet 
Les Rêves de Margaret de Philippe Minyana   
La Barbe bleue de Jean-Michel Rabeux 
Moi, fardeau inhérent de Guy Régis Junior 
L'Émission de Sabine Revillet   
Le Garçon de passage de Dominique Richard 
Majorette ! de Mireille Roussel 
 
Traductions 
Corinne Atlan : Le Grenier de Yôki Sakaté 
Yves Lebeau : La Paix perpétuelle de Juan Mayorga 
Daniel Loayza : Sous la ceinture de Richard Dresser 
Laurent Muhleisen : Hamlet est mort. Gravité zéro d'Ewald Palmetshofer 
Ruth Orthmann : Dénommé Gospodin de Philippe Löhle 
La Fille dans le bocal à poisson rouge de Morris Panych, traduction de Blandine 
Pélissier 
Mon enfant de Mike Bartlett, traduction Kelly Rivière 
 
Dramaturgies Plurielles 
Mister Monster de Philippe Eustachon 
Mort et vie de Robert Plankett de Jeanne Candel 
J'aimerais pouvoir rire d’Angela Laurier 
 
Encouragements 
Provisoires anatomies d’Aurianne Abécassis 
Mamie rôtie d’Yvan Corbineau 
Barnabé à la limite de François Dumont 
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